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RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF

ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE
COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE
PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

The above warning is located on the rear of the unit.

Explanation of Graphical Symbols

The lightning flash with arrowhead symbol
within an equilateral triangle is intended to
alert the user to the presence of uninsu-
lated “dangerous voltage” within the prod-
uct’s enclosure that may be of sufficient
magnitude to constitute a risk of electric
shock to persons.

The exclamation point within an equilateral
triangle is intended to alert the user to the
presence of important operating and main-
tenance (servicing) instructions in the litera-
ture accompanying the product.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.

Clean only with dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Install in
accordance with the manufacturer’s instructions.
Do not install near any heat sources such as
radiators, heat registers, stoves, or other
apparatus (including amplifiers) that produce
heat.

Do not defeat the safety purpose of the polarized
or grounding-type plug. A polarized plug has two
blades with one wider than the other. A grounding
type plug has two blades and a third grounding
prong. The wide blade or the third prong are
provided for your safety. If the provided plug does
not fit into your outlet, consult an electrician for
replacement of the obsolete outlet.

Protect the power cord from being walked on or
pinched particularly at plugs, convenience
receptacles, and the point where they exit from
the apparatus.
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Only use attachments/accessories specified by
the manufacturer.

Use only with the cart, stand,
tripod, bracket, or table
specified by the
manufacturer, or sold with the e
apparatus. When a cart is
used, use caution when AT
moving the cart/apparatus ~——
combination to avoid injury from tip-over.
Unplug this apparatus during lightning storms or
when unused for long periods of time.

Refer all servicing to qualified service personnel.
Servicing is required when the apparatus has
been damaged in any way, such as power-supply
cord or plug is damaged, liquid has been spilled
or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture,
does not operate normally, or has been dropped.

WARNING

TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS APPARATUS TO RAIN OR MOISTURE.
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1. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS UNIT!
This product, when installed as indicated in the instructions
contained in this manual, meets FCC requirements. Modifi-
cations not expressly approved by Yamaha may void your
authority, granted by the FCC, to use the product.

2. IMPORTANT: When connecting this product to accessories
and/or another product use only high quality shielded
cables. Cable/s supplied with this product MUST be used.
Follow all installation instructions. Failure to follow instruc-
tions could void your FCC authorization to use this product
in the USA.

3. NOTE: This product has been tested and found to comply
with the requirements listed in FCC Regulations, Part 15 for
Class “B” digital devices. Compliance with these require-
ments provides a reasonable level of assurance that your
use of this product in a residential environment will not result
in harmful interference with other electronic devices. This
equipment generates/uses radio frequencies and, if not
installed and used according to the instructions found in the
users manual, may cause interference harmful to the opera-
tion of other electronic devices. Compliance with FCC regu-
lations does not guarantee that interference will not occur in

FCC INFORMATION (U.S.A.)

all installations. If this product is found to be the source of
interference, which can be determined by turning the unit
“OFF” and “ON”, please try to eliminate the problem by
using one of the following measures:

Relocate either this product or the device that is being
affected by the interference.

Utilize power outlets that are on different branch (circuit
breaker or fuse) circuits or install AC line filter/s.

In the case of radio or TV interference, relocate/reorient the
antenna. If the antenna lead-in is 300 ohm ribbon lead,
change the lead-in to co-axial type cable.

If these corrective measures do not produce satisfactory
results, please contact the local retailer authorized to distrib-
ute this type of product. If you can not locate the appropriate
retailer, please contact Yamaha Corporation of America,
Electronic Service Division, 6600 Orangethorpe Ave, Buena
Park, CA90620

The above statements apply ONLY to those products distrib-
uted by Yamaha Corporation of America or its subsidiaries.

* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.

(class B)

In Norway: Apparatet ma tilkoples jordet stikkontakt.
In Sweden: Apparaten skall anslutas till jordat uttag.

In Finland: Laite on liitettdva suojamaadoituskoskettimilla varustettuun pistorasiaan.

(class | hokuo)

IMPORTANT NOTICE FOR THE UNITED KINGDOM
Connecting the Plug and Cord

WARNING: THIS APPARATUS MUST BE EARTHED IMPORTANT.
The wires in this mains lead are coloured in accordance with the fol-

lowing code:
GREEN-AND-YELLOW : EARTH
BLUE : NEUTRAL
BROWN . LIVE

As the colours of the wires in the mains lead of this apparatus may not
correspond with the coloured markings identifying the terminals in
your plug proceed as follows:

The wire which is coloured GREEN-and-YELLOW must be connected
to the terminal in the plug which is marked by the letter E or by the
safety earth symbol @ or colored GREEN or GREEN-and-YELLOW.
The wire which is coloured BLUE must be connected to the terminal
which is marked with the letter N or coloured BLACK.

The wire which is coloured BROWN must be connected to the
terminal which is marked with the letter L or coloured RED.

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES.

OPERATION IS SUBJECT TO THE FOLLOWING TWO

CONDITIONS:

(1) THIS DEVICE MAY NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE,
AND

(2) THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY INTERFERENCE
RECEIVED,

INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY CAUSE UNDESIRED

OPERATION.

* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.
* This information is located on the bottom of the unit.

THIS CLASS B DIGITAL APPARATUS COMPLIES WITH
CANADIAN ICES-003.

CET APPAREIL NUMERIQUE DE LA CLASSE B

EST CONFORME A LA NORME NMB-003 DU CANADA.

(3 wires)

* This information is located on the bottom of the unit.
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NMPABWIA TEXHUKU BE3SONACHOCTU

BHUMATEJIbHO INPOYTUTE, NPEXQE YEM INPUCTYINATb K KCIIJIYATALUUU
* CoxpaHuTe 3TO PyKOBOACTBO, YTO6bI MOXXHO 6bIf10 06paliaTtbcA K HEMY B AanbHENLEM.

/\ nPERYNPEX AEHNE

Bo n36exanune nony4yeHua cepbe3HbIX TPaBM BNAOTb /10 HACTYNIEHUA CMEPTH OT YAapa INEKTPUYECKUM TOKOM, a TalkKe BO M36exaHue
KOPOTKOTO0 3aMblKaHUA, NOBPeXAeHUA 060pyA0BaHNA, NOXapa U APYrUX MHLMAEHTOB, BCerAa cobniopaiite 0CHOBHble npaBuna 6esonac-
HOCTH, NepevncneHHble aanee. OHN BKIIOYAKT NpUHATUE CleAylowuX mep (He orpaHn4MBasACb UMK):

Kabenb nuTaHmA He AOMKEH HaXOAUTHCA PALOM C UCTOUHIUKAMY Tenna (HarpesaTenami, pajua-
TOpamu 1 Aip.). He qonyckaite Take upe3mepHoro crubaHis 1 noBpexzeHna kabens,

He CTaBbTe Ha HEro TAXENblE NPEMETbI U NPONOXKNTE €0 BTAKOM MECTe, [/1e Ha HEro Hefb3A
HaCTy N Tb, 33/1€Tb HOT OV WM UTO-HI6Y/Jb MO HEMY NPOBE3TH.

Wcrionb3yiiTe TONKO T0 HAMPAXeH e, Ha KOTOPOE PACCHUTaHO YCTPOIICTBO. ITO Har PAXEHIE YKa-
33H0 Ha HaKNeliKe Ha UHCTPYMEHTe.

Wcnionb3yiiTe TONbKO Kabenb NUTAHIA UM LiTeKep, BXOAALLIME B KOMINEKT NOCTABKN.

Ecnm nnaHupyeTCA 1Cnonb308aTb YTPOIACTBO B APYroM peruioHe (e no Mecty npuobpeTeHia),
npunaraembiii Kabenb MUTaHA MOXET 0Ka3aTbCA HECOBMECTIMBIM. YTOUHWTE, 06paTUBLIMCh K
MeCTHOMY ToprooMmy npezctauenio Yamaha.

Mepuoguueckn npoBepaiiTe CeTeByH BIIKY afantepa I 0ULLAVTe ero 0T HAKOMMBLLEVCA Nbin
" TpA3i.

Moakntovalite TONbKO K po3eTke INEKTPOCETN C COOTBETCTBYHOLLIM HaNPAXEHUEM 11 3a3eMIIEH -
em. Hen PaBUNbHOE 3a3EMEHIE MOXET BbI3BATb NOPAXKEHIE INEKTPUYECKIIM TOKOM.

He oTkpbIBaTHL

B ZlaHHOM YCTPOTACTBE HET KOMMOHEHTOB, KOTOpble AOMKeH 00CNY)XIBATb NONb30BATENb.

He cneyer oTKpbIBaTb YCTPOICTBO WM MbITATBEA Pa3OMpaTh €70, A TaKXKe KaKMM-M60 06pa3om
MOAMQULIPOBATb €10 BHYTPeHHYE KOMMOHEHTbI. o BOSHUKHOBEHIN HENCTIPABHOCTY HEMEANEHHO
NpeKpaTUTe KayaTaLyio yTpoiicTBa v 06PaTUTECh 33 NOMOLLIbIO K KBAMQULIPOBAHHBIM CReLa-
JIACTaM LIEHTPA TeXHIUECKOro 06aTyVBaHUA KopriopaLy Yamaha.

A BHUMAHUE

bepeub ot Bogbl

® He fonyckaiite nonazanus yCTpoicTea nog A0Kb, He NOMb3YIATECH UM PAOM C BOAOI,
BYCNOBUAX CbIPOCTI WY NOBbILLIEHHON BNaXHOTH. He CTaBbTe Ha yCTpoiicTBO Kakue-nnoo
eMKOCTU C XUAKOCTbIO (Han pumep, Ba3bl, GYTbIAKN WA CTakaHbi), KOTOPas MOXET MPoANTLCA
Y 1I0NacTb B 0TBEPCTUA. B Cnydae NoNafaHia XUAKOCTY, HanpUMep BOAb, B YCTPOVCTBO HeMes-
NIEHHO OTKMIIOUNTE NUTAHME W OTCOENMHITE KABEMlb NMTAHNA OT PO3ETKI INEKTPOCETH. 3aTem
00paTUTECh 33 NOMOLLBIO K CELMANACTaM LieHTPa TEXHIYECKOro 06CAYKUBaHWA KopropaLyu
Yamaha.

® Hyi B Koem (Nyyae He BCTaBNANTE U He BbHMMaliTe CETEBYIO BUNKY MOKDbIMI PyKaMI.

bepeub ot orna

® He(TaBbre Ha WHCTPYMEHT NPEAMETbI, ABNAIOLLMECA UCTOYHNKOM OTKDLITOrO OrHA, Hanpumep
CBeyM. [ opALLMIA NpeaMeT Moxer YnacTb U CTaTb MCTOYHUKOM BO3HIKHOB €HIA NOXd Pd.

© [Ip BO3HVKHOBEH M KaKOIA-N160 13 YKa3aH Hblx Hike Npo6AeM HeMEANeHHO OTKNIUMTe NiTa-
HYle 11 OTCO e MHUTE KaOeb MUTaHINA OT HEKTPOCeTH. 3aTem 06paTUTECh 3a MOMOLLIbI K CTel|/a-
JIACTAM UEHTPA TEXHIUECKOro 06CNyBaHuA Kopropauui Yamaha.
- /3Hoc wnu noBpex aeHue Kabena NUTaHMA Unm LTeKepa.
- HeoOblyHbili 3anax wim Abim.
- lonaganue B KopMyc MHCTPYMEHTA MENKUX NPeMETOB.
- Heo’upaHHoe npekpaLLieH e 3ByuaHiA BO BPeMA MCMONb30BaHIA YCTPOACTBA.

® B yyae nafeHna unv NoBPEXeHnA 3TOr0 yCTPOiCTBA HEMENIEHHO OTKIOUMTE INEKTPONNTa-
Hite, OTCORMHMTE 3MEKTPUUECKMIA LLUTEKep OT PO3ETKY 1 00DaTUTECh 33 MOMOLLIbIO K KB il -
POBAHHbIM CeLVaNIACTaM LieHTPA TeXHIY eckoro 06CnyMBaHMA Kopnopauwy Yamaha.

Bo ns6exaHnune HaHeceHUA Cepbe3HbIX TPaBM ceben OKpyXallium, a TaKKe BO u36exaHue noBpexpeHua ychoﬁcha WU Apyroro nmyuuecr-
Ba, Bcerpa co6niopgaiite oCHoBHble npasuna 6e3onacHocTn. OHM BKNOYaKOT NpUHATHE d1eayIoLUX mep (He OorpaHnymnBancb umn);

Wcrounuk nuranna/kabenno n

HUA
HpVI U3BNEYEH N INEKTPUYECKOrO LITEKEPA 13 y(TpOVI(TBa UNN pO3eTKM 00A3aTeNbHO nepxunte
(am LWTEKEp, a He kabenb. MHaue MOXHO NnoBpeanTbL Kabenb.

BbiHbTE BHEKTpMHE(KV\VI LUTEKEP W3 PO3ETKMA, NN y(TpOV\CTBO He 6y,EL€T nCnonb30BathCA ANi-
TENbHOE BPEMA. OTKﬂIOWaTbyCTpOMCTBO 0T INEKTPOCETI CIEAYET TaKXKeE BO BPEMA rPO3bl.

Mecro yctaHoBKM

Bo u3bexaHune cyyaitHoro NafieHna yCTpoiicTBa He 0CTaBAIATE €0 B HEYCTOYUBOM NONOMKEHN.

He y(TaHa BANBAIATE JaHHOE y(TpOM(TBO B MECTE, rae OHO MOXET ynacTb, He obecneuns Hapex-
HOE KpenneHue, aaxe ecnit noBepxXHoOCTb POBHAA.

He 3aCn10HsiATe BEHTUNALMOHHIE OTBEPCTUA. [laHHO YCTPOICTBO MMEET BEHTUNALMOHHbIE
OTBEDCTUA C 33/1HEM CTOPOHbI /118 NPE0TB PALLIHIA Y PE3MEDHOT O TIOBBILLIEHIA BHYTDEHHEM TeM-
nepaty pbl. He0CTaTouHas BEHTUNALIMA MOXET NPUBECTI K TIEPErpeBy yCTpoiiCTBa (yCTpoiAcTs),
€10 TIOBPEXIH IO WY AdXE BO3TOPAHI0.

He nonb3yitTech yCTpOICTBOM B TECHbIX, N10XO NPOBETPUBAGMbIX MeCTax. YoeauTech B Hanuuun
J0CTATOYHOTO NPOCTPAHCTBA MeXAY YCTPOICTBOM U HAXOAALLMUCA NOBAM30CTH CTeHaMI W
[Py MM YCTPOVCTBAMI: PACCTOAHME AOMKHO ObiTb He Metee 30 cm no Gokam, 30 cv caam u

30 avi cBepxy. HeocTaTouHas BeHTUNALIMA MOXeT NPUBECTU K Neperpesy ycrpoiicTaa (ycT-
POIACTB), €ro MOBPEXACHMIO WK AGKE BO3TOPAHNI0.

® He noaBeLwMBaiTe AMHAMUKM 33 PYUKIA. 3TO MOXKET NPUBECTI K NOBPEMAEHIAM UK TPABMaM.

® [Ip1 TPaHCNOPTVPOBKE 1AV NepemelL{eH 1N 3TOr0 YCTPOIICTBA He bepuTeCh 3a ero HUXHION
nlaHenb. 3T0 MOXeT NMPUBECTY K 3alLemMeHVIo PyK N4 YCTPOICTBOM 1 noCe Ay oLLel Tpas Me.

® He NpUCNOHATTe K CTEHe 3a/1H1010 NaHENb YCTPOIACTBA. ITO MOXET BbI3BaTb CONPUKOCHOBEH e
LUTeKepa Co CTEHOIA 1 OTKAIoUeHIe OT Kabena NUTaHIUA, NPUBOAALLIEE K KOPOTKOMY 3aMblKaHUIO,
HEUCMPABHOCTY 1 1aXe BO3rOpaHiIo.

® He pasmeLLaiiTe yCTPOIACTBO B MeCTe, Tie Ha HEro MOryT BO3/iiCTBOBATH KOPPO3UOHHbIE Fa3bl
WK CONeHbIA BO3AYX. 3T0 MOXET NpUBECTH Kk ch0AM B paboTe yCTpOIACTBa.

® [lepen nepemeLLieH1eM yCTPOiACTBA OTCORANHITE BCe Kabenw.

® [lepex yCTaHOBKOIA Y CTPOIACTBA yOeAMTEC, UTO UCMOb3yeMan PO3LTKA MEKTPOCETH fIero
J0cTynHa. i BO3HIKHOBEH I KAKOr 0-1100 COOR W HEUCMPABHOCTI HEMELSIeHHO OTKiouMTe
nUTaHIe BbIKIOYTeNleM 1 OTCORAMHMTE Kabenb MUTaHuA 0T Po3eTky 3NeKTpoceTy. flaxe ecnn
nepexmiouaTeNb MUTaHNA BbIKMIOUEH, MHCTPYMEHT NPOFOMKAET B MUHUMAbHOM KONl eCTBe
noTpebAATL INEKTPO3HEPrio. ECn yCTpOVCTBO He MCnonb3yeTca AnuTeNbHOE Bpems, 0TCoenH-
HUTe KaOenb MUTHNA OT PO3LTKY NEKTPOCETH.
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® B TpaHcnopTvpoBke wiu nepemelieHy akamuka DXST5, DXS12 nnm DXR15 gomHbl yuactso-
BaTb He MeHee AByX yenoBek. 1onbiTka nogHATs Autamuk DXS15, DXS12 wnn DXR15 B oanHo uky
MOXET BbI3BaTb TPABMY CMIMHbI WK APYT Ve TPABMbi /1100 NPUBECTY K NOBPEXACHII0 CAMOTO Y (T
pOicTBa.

B cnyuae ucnonb30BaH WA YCTaHOBOUHbIX OMOp Ha AuHammke DXS15 and ycraHoBKm 6oKoBoro
JMHAMIKa MCNONb3y iTe AHaMUK Becom He bonee 19,3 Kr (42,5 dyHTa) v BbICOTON He bonee
60,1 cm(23-5/8 toiima). B cnyuae ncnonb3oaHIA YCTaHOBOUHBIX 0NOp Ha AnHamuke DXS12 ana
YCTaHOBKM BOKOBOTO AMHAMUKA CMOAb3YiATe AMHAMUK BeCOM He Bonee 14,6 kr (32,2 dyHTa) u
BbICOTOIA He Bonee 50,2 cm (19-6/8 Atiima). Heobxoammo UCMonb30BaTh LLUTATHB He AnnHHee
120 cm (47,2 mroiima) € HapykHbIM amameTpom 35 mm (1-3/8 atoiima).

Bceraa KOHCynbTUPYiTeCH C KBaNMOULIVPOBAHHbIMY CNeLMaNCTaMit LieHTPa TeXHUYeCKOro

06cnyuBaHIA Kopropauwy Yamaha, e AN yCTaHoBKM yCTpOIiCTBA TpebyeTca AONoAHMTeNb-

Han coopka, U cobniozaiite cneyloLLye Mepsl NPeAOCTOPOXHOCTA.

- Bolbupaiie MOHTaXHoe 060pYAI0BaHIe 1 MECTO YCTaHOBKM, (0COBHbIE BblaepxaTb BeC yCT-
pOViCTBa.

- 136eraiiTe MecT yCTaHOBKM, N0/IBE PXEHH biX TOCTOAHHOI BUOpaLL Y.

- Mnonb3yiiTe NoaXoAALME MHCTPYMEHTbI ANA YCTaHOBKM YCTPOVCTBA.

- [lepuoanyecky npoBepaiiTe CoCToAHME yTPOVCTBA.

L4 Hepe;( NOAKNI0YEHEeM [IaHHOT 0 yCTpOMCTBa KApyrim ycrpoﬁchaM BbIKNIOYUTE NINTaHINE Ha BCEX
y(TpOVI(TBaXA I'Iepez( BKOUEHIEM NI OTKIMOY €HINEM MUTAHIA Ha BEeX y(TpOVI(TBaX yCTaHoBUTE
MUHIMANbHbIA YPOBEHb FPOMKOCTH.

® (OTcoesiUHsiiTe Kabenb NUTaHNA OT PO3ETKY SNEKTPOMUTAHMA NPI YACTKe yTPOViCTBA.

NMpaBuna 6e30nacHoCTH NpM3KCNNYaTaLum

© He BCTaBnAiiTe NasbLbl WM PyKIt HA B KaKVe 3330Dbl WA OTBEPCTA Ha YCTPOCTBE (NaHenu).

® He BcTaBnaliTe 1 He AonycKaiiTe MonasaHua NoCTOPOHHIX NPeAMETOB (bymary, niacTuka, MeTan-
N3N T.N.) HU B KaKi€ 3330Pbl UM OTBEPCTYA Ha YCTPOicTBE (Nakenw). Ecnm 370 npow3oiiger,
HeMe/NIEHHO OTKIKUWTE NUTaHe 1 OTCOEAUHIUTE KabeNb NUTAHUA 0T PO3ETKM INEKTPOCeTH.
3aTem 06paTUTeCH 33 NOMOLLLBIO K CTIeLManicTam LEHTPa TexHUYeCKoro 06CnyuBaHUA Kopropa-
v Yamaha.

® He 06710Ka4BaiATeCH HA YCTPOIICTBO, He CTaBbTE HA HEro TAXENble NPEAMETbI 1 He NpuMeHsiiTe
YPE3MEPHOTO YCUINA K KHOMKAM, BLIKTIOUATENAM 1 Pa3bEMaM.

® He cnefyet 0Ar0 NOAB30BATLCA YCTPOICTBOM NP BbICOKOM WM HEKOMGOPTHOM YPOBHE IpOM-
KOCTY, NIOCKOMbKY 3T0 MOXET NpUBECTY K notepe cyxa. Mpu yxy ALEHII CyXa UM 3B0HE B yLLiax
obpaTnTech K Bpayy.

® He yicnonb3yiiTe yCTpoICTBO MY UCKAXEH UM 3ByKa. [nTeNbHoe Cnob3oBaHxwe yCTpoiicTea
BTaKOM COCTOAHIM MOXET NPUBECTI K Neperpesy v BO3ropaHiio.

® He TAHUTe KabeM, NOAKMIOUEHHbIE K MUKDOGOHAM ¥ T.N.

Pa3vembl Tna XLR umetor cnegyiolyio cxemy noakniouerna (cranaapt IEC60268): KOHTAKT 1: 3a3emneHue, KOHTAKT 2: TOPAYNIA (+) U KOHTAKT 3: XON0AHbIA (-).

Momexm ot cOTOBbIX TeNepoHOB

Jcnonb30Ba e COTOBOr0 TeNIehOHa PAAOM C IMHAMUKaMU MOXET BbI3BATb LWYM. ECN 3T0 ClyuaeTcs, NepenosuTe COTOBBIA TeedoH Aanblue 0T AMHAMIKOB.

Kopnopaums Yamaha He HeceT 0TBETCTBEHHOCTI 33 yLuep6/ BbI3BaHHbIIA HEI'IpaBI/\ﬂbHOVI 3|<cnﬂyaraume17| i MOAM(I)V\KHL[VIGVI yapon(TBa, d TdKKe 3a NOTePI0 UK NOBPEXEHNE JdHHDIX.

Beerna BbIKNtoYaiiTe NUTaHMe, Koraa yCTpOVICTBO HE NCnonb3yerca.

Kauecrso paboTbl NOZBUKHbIX KOMMOHEHTOB, TaKWX Kak BbIKTIOUaTeNH, PerynaTopsl FPOMKOCTI M Pa3beMbl, CO BPEMeHeM Yxy ALIAeTCA. TPOKOHCYNLTIPYVTECH O CeLManucramin LEHTPa TeXHIY CKOro 06Cnyxi-

BaHUA Kopnopauwy Yamaha.

+ Ha3BaHwa Ovpm 1 MPOZYKTOB, MCMIONb3yemble B AAHHOM PYKOBOLCTBE, ABAOTCA TOBAPHBIMMA 3HAKAMM W 33PerUCTPUPOBAHH biMI TOBAPHBIMM 3HAKaMV COOTBETCTBY OLLMX KOMMAHMIl.

. VIﬂmo(Tpa L NpyuBOAATCA B AdHHOM PYKOBOACTB € UCKNIOYNTENBbHO B LIENAX pa3bACHEHNA W H(prKuV\l}l WMOTYT HE NOHOCTbI0 COOTBETCTBOBATD PEAIbHOMY y(TpO\;ICTBy.

« TexHuueckne XaPakTePUCTUKIA I X ONICaHIe NPUBOAATCA B AdHHOM PYKOBOACTB € M0Mb30BATENA UCKNIOYNATENIBHO B CNPABOYHbIX LIENIAX. Kopnopauvm Yamaha COfp. 0CTaBAAeT 3a 6ol NPpaBo U3MEHATb U
MOL[VId)VILlVI POBATH NPOAYKTDI 1 TEXHUYECKIAE XapaKTep UCTUKI B nioboe BpemA 6e3 NPEeABAPUTENbHOTO YBEAOMMEHNA. TaK KaK TexHuueckie xa paKTepM(TV]KV],060pyﬂoBaHM€ W KOMMOHEHTbI MOTYT pa3NinyarbCa

B Pa3HblX CTPaHax, 00paTUTeCh 3 MHOPMALMelt K MecTHOMY Aunepy Yamaha.
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BBepeHune

BeepneHue

bnarofapum Bac 3a NOKYMKY akTMBHOIO AnHammKa cepuin Yamaha DXR 1nm akTUBHOIO HM3KOUaCTOTHOMO AnHamuKa DXS.

[OXanyncra, BHUMaTENbHO NPOYTUTE aHHOE PYKOBOACTBO 1A ONTUMANbHOIO MCNOMb30BaHMA AnHammnka cepumn DXR/DXS B TeueHre makcu-
MasibHO NPOACIKMTENbHOrO BpeMeHn. CoxpaHUTe PYKOBOLACTBO B 6e30macHOM MecTe ansa OyayLimx CnpaBok.

CopeprxaHune

BBEIEHVIE ..o v e s s s s s s s s s s esssss s | [puMepbl YCTAHOBKM ............
OCHOBHble GYHKLMM 1 KOMMOHEHTBI AnHaM1KoB cepunt DXR/DXS .51 YCTpaHeHne Henonafok..
INEMEHTbI YMPABNEHNA U QYHKLMM . oo v s s e 2 COBITRM oo
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M FIR-X tuning™ (Cepua DXR)

YCoBepWeHCTBOBaHHbIN NMPOLeCCcop LUGPOBbLIX CUrHaN0B, KOTopble
NPUMEHAETCA B AaHHbBIX cepusx, bl B3AT 13 cepum DSR knacca high-
end. TexHonorna obpaboTKy 3ByKa Hallei COBCTBEHHOW pa3paboTkiy,
B KOTOPOW UCMONb3yeTca MMHeHO $pa3oBbin dunbTp FIR, obecneyu-
BaeT OT/IMYHOE KaueCTBO 3ByUaHWs C BbICOKOM YETKOCTbIO, N1aBHOM
UACTOTHOW XapaKTEPUCTUKON, Ha KOTOPYIO HE OKa3blBalOT BNMAHME
a3zHble nomexu pAafoM C TOUYKOM YacTOTbl NMepeceyeHus.

Il D-CONTOUR (Dynamic CONTOUR)
(Cepua DXR)

D-CONTOUR — 3T0 KOMMPECCop pa3HblX MapoK, KOTOPbIN AvHaMM-
YECKM KOHTPOMMPYET YPOBEHD B KaXKAOM [1Mana3oHe 4acToT B COOT-
BETCTBUU C XapaKTepucTVKamy obnactu npuUmMeHeHus 1
0CO6EHHOCTAMM YenoBeyeckoro cyxa. B Hem umeetca pexmnm FOH/
MAIN gna ncnonb3osaHua DXR B kauectBe OCHOBHOTO AMHAMMKa U
pexim MONITOR, KOTOPbIN ONTUMK3MPOBAH A4 MCNONb30BaHNA B
KayecTBe HanonbHOro MOHWUTOPA. BbibepuTe pexxinm, KOTopbIE MOAXO-
OUT ANs Balen 0bnacTy NpUMeHEHNs.

l D-XSUB (cepusa DXS)

D-XSUB - 370 TexHonorua obpaboTku, KoTopasa HeflaBHO Obina cre-
uManbHo paspaboTaHa AnA HM3KOUYACTOTHBIX AMHAMUWKOB, rae Bbinon-
HAETCA AVHaMMYEeCKOe YNpaBneHre B HU3KOYaCTOTHOM AvanasoHe.

B Het npeaycmoTpeH pexviv BOOST, B KOTOPOM 3BYK YCWUAMBAETCA 1
BOCMpOM3BOAMTCA Bonee ahdeKTHO, a Takke pexinm XTENDED LF, B
KOTOPOM PacLiMPAETCA HUXHAR YaCTb HM3KOYACTOTHOrO AManasoHa.
MoXHo BbIbpaTh MO0 NX ITUX PEXMMOB B 3aBUCMMOCTH OT Pa3iny-
HbIX OOnacTel NPUMEHEHNA 1 My3blKanbHbIX aHPOB.

DXs12

DXS15

B MukwuposaHune/pyHkuus LINK (Cepua DXR)

B avHamuikax cepun DXR rmeeTca GyHKUMA MUKLLMPOBaHMSA, KOTOpas
NO3BOMAET MUKLIMPOBATb 3BYKM, HANPAMYIO MOAABAA Ha YCTPOWCTBa
CUTHasbl TDEX KaHaNoB.

Kpowme Toro, dyHkuma LINK nozonaeT nerko HacTpavBaTb CTepeo-
CUCTEMY WM CUCTEMY C [1BYMA MOHOQOHMYECKMMI KaHanamm SR
(Sound Reinforcement) ¢ ucnonb3osaHunem AByx AnHammnkos DXR.

H YcoBeplieHcTBOBaHHAA CUCTEMA 3aLUUTDI
nop ynpasneHuem npoueccopa DSP

MolHble CxeMbl 3aLi1Tbl 06ECNEUNBAIOT HALEXHYIO 3aLLUUTY AVHAMM-
Ka, ycunutena 1 6noka nutaHma. 3Ta GyHKLUMA 3aLumTel obecrneunBaet
ONTUMaNbHY0 PaboTy KaXKAOro KOMMOHEHTa ¥ ONTUManbHYIO Haex-
HOCTb 6€3 NCKaXeHWA B CambiX CIIOXKHbIX YCIOBUSAX.

BxopAawme B Komnnekr
NPUHaANEXKHOCTIN

« WHyp nutaHmAa
- PykosoacTeo nonb3osatensa (HactoALlee pPyKoBOACTBO)

JononHnTenbHble NPUHaANEXHOCTY

Mpepnaratotcs cnepytolve U-obpasHble KPOHLWTeNHb! 1A YCTaHOB-
Ku anHammnkos cepu DXR Ha cTeneHn nam Ha NoTonkKe:

- UB-DXR15 (gna DXR15)
- UB-DXR12 (gna DXR12)
- UB-DXR10 (gna DXR10)
+ UB-DXR8 (ans DXR8)
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OnemeHTbl ynpaBneHnsa n GyHKLUM
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© Heszpa INPUT

3710 cbanaHcMpoBaHHble rHesaa Bxoaa XLR (INPUT 1), HecbanaHcmnpo-
BaHHbIN BXOA AnA HaywHMKos (INPUT 2) 1 BXOAHbIE rHe3da C KOHTakK-
Tamm RCA.

K exoay INPUT 1T MOXHO NOACOEANHUTL MUKLLEPCKMIA MYyNbT AN MUK-
podoH, k Bxoay INPUT 2 — knaBumaTypy vam 3neKTpoakyCTUYECKYIo
rmTapy, a k Bxogy INPUT 3 — nopratuBHbIv ayavo NpourpsiBatent
W NPOUrPbIBaTENb KOMMAKT-ANCKOB. CurHanbl ¢ Bxogos INPUT 1-3
MUKLUMPYIOTCA BHYTPY AnHaMrKka DXR.

Ha Bxoae aviHamvkoB cepuu DXS nmetoTca TonbKo cbanaHcnpoBaH-
Hble BxoAHble pasbembl XLR (L, R). MuKwrposaHwme curHanos nesoro
1 NPaBOrO KaHANOB BbINOMHAETCA BHYTPU AMHaMMKa DXS.

© Pazvembl THRU

370 cbanaHcMpoBaHHble BbixoaHble rHe3aa XLR. BxogHble curHani
NPOXOAAT uepe3 Hero 6e3 U3MeHeH U, MOCKObKY OHO NapanienbHO
nofkmoyeHo K ruesgam INPUT.

© PerynaTop LEVEL

HactpanBaeT ypoBeHb kaxkaoro curHana INPUT. Ecnin nogcoeanHeHo
YCTPOWMCTBO C HOMMHabHbIM YPOBHEM Bbixoaa +4dBu (Hanpumep,
MUKLEPCKUIA NyNbT), ycTaHoBUTe nepeknovatens MIC/LINE ©) Ha
cepum DXR B nonoxerwue LINE 1 HacTponTe perynaTtop LEVEL, nc-
MoMb3ys NONOMXeHWe 12 4aCcoB B KaueCTBe TOUKM OTCYETa.

O Nupykarop LIMIT

3aropaeTcs, Korfja akTuBeH BbixofHou orpl1
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® ECv BbIXOAHOE HanpsKeHMe yCUMTeNa NPeBbiCMI0 MakcyMabHOe 3Haye-
HIe MW 0OHapy>KeHa NOBbILIEHHaA BHYTPEHHAA MOTpebnAeman MOLWHOCTb,
3aropaetca nHaukatop LIMIT, korga cteneHb 3aTyxaHua coctasndaeT 3 Ab
UK BbILLE.

® [lof BHyTpEeHHe NoTpebaaemMoi MOLLHOCTBIO MOHMMAETCA CyMMa 3HaUYEHUIA
noTpebnaeMoit MOLHOCTY, BbiAaBaEMON Ha AMHAMMK B €AVHULLY BPEMEHMU.

© WnavkaTop SIGNAL

3aropaeTcs Npu 06HAPYKEHUV BXOAHOMO ayAMOCUIHana.

O Vuankatop PROTECTION

3aropaeTcs, Korga akTveHa cucTema 3almTbl. CUcTema 3almThl cpa-
6aTblBAET ¥ 3BYK OTKMIOYAETCA B CIIEAYIOLLMX CUTYaLMSAX:

* Npu 06Hapy>XeHUn neperpesa ycunurens;

* Npu oGHapy>XeHUN BbIXOAHOrO CUrHana MOCTOAHHOro
TOKa;

° npu 06Hapy)|(e|-wm nepeHanpAXeHuA.

* [pu BKNIOYEHUM NUTAHUA
CpabaTtbiBaeT cvicTema 3alWThbl A1 NPefoTBPaLLeHA Wyma v NpumMep-
HO Ha /Be CeKyH/bl 3aropaeTca MHAMKaTop. VIHAMKATOp racHeT nocne
HOpManbHOM NOAaUM MUTAHWA.

¢ [py BbIKJIIOYEHUU NMUTAHUA
A TaKXKe ey NUTaHWE OTKMIOYAETCA M3-3a HeOMMOAHHON OLWNOKN,
CpabaTblBaeT cUCTEMA 3aLMThI A NPeaoTBPaLleHa Wyma, 1 NiuTaHue
OTK/MIOYaeTcs.

Ecnm cuctema 3awutbl cpabortana nocne 0OHapYXeHWs HeUCPaBHOCTY, TO
UTOGbI BOCCTAHOBUTH HOPMArbHYI0 PaboTy, MOAOXANTE, MOKa YCUIWTENb OC-
THIHET, WM BLIKTIOUMTE MUTAHME, a 3aTeM CHOBA ero BKioumnTe. Ecm Hop-
ManbHas paboTa yCTpoiCTBa He BOCCTaHaBNMBaEeTCA, 06paTUTECh K AMNepy
Yamaha.
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@ Vnavkatop POWER

3aropaeTca, Korfa BKAOYEH BblKIoYaTeNb NUTaH A @)

O Nepexnioyarens FRONT LED DISABLE

[o3BonAeT BKNOUNTL AW OTKMIOYNTb CBETOAMOAHbIN MHAMKATOP,
PaCMONOXKEHHBIN CeBa Ha NepeaHel pelleTke yCTponcTea. CBeTo-
[OVOAHbBIV MHAOMKATOP 3aropaeTca NpuY YCTaHOBKe NepekioYvaTena B
BbiKNtoueHHoe nonoxeHvie (). Ecnn TpebyeTca oTKNIOUNTL CBETOAN-
OfHbI NHANKATOP, YCTAHOBUTE 3TOT BbIK/TIOUaTENb BO BKIIIOYEHHOE
NONOXKEHNE ().

Mpn cpabaTbiBaHWW OFPaHWYUTENs AN 3aliUTbl YCUWUTENA CBETOAMOHbIN
VHOMKATOP 3aropaeTtca Apye, Yem 06blYHO, MPONOPLMOHANTBHO CTEMeHN 3aTy-
XaHns (3 ob nnn Bbile).

O Nepeknouarens MIC/LINE (Cepusa DXR)

YcTaHoBwMTe 3TOT Nepekntoyatens B nonoxerve MIC nnm LINE ana
rHe3aa INPUTT B 3aBMCMMOCTM OT YPOBHA BXOAHOTO curHana. AnAa
CUFHAN0B HM3KOrO YPOBHA (HanpuUMep, CHrHanoB MUKPOPOHOB) yCTa-
HOBWTEe 3TOT NepeknoyaTens B nonoxeHve MIC. [Ind CMrHanoB BbICO-
KOro ypOoBH#A (Hanpvmep, CUrHaNoB MUKLLEPOB) YCTaHOBMTE 3TOT
nepeknoyatens B nonoxeHue LINE.

@ Nepexnioyatrens D-CONTOUR (Cepuia DXR)

MNo3BonseT BbibpaTh 0fHy 13 npenyctaHoBok D-CONTOUR (Dynamic
CONTOUR). Mpwu Bbi6ope HacTpoliki FOH/MAIN nponcxoamt ycune-
HME KOMMOHEHTOB BbICOKMX W HU3KMX YaCTOT TakMM 06pa3om, UTobbl
YaCTOTHbIN AManasoH OblN NOAXOAALMM ANA OCHOBHOIO AMHAMMKA.
Mpw Boibope HacTporkin MONITOR npouvcxoant nofasneHmne Hn3Ko-
YaCTOTHOrO AManasoHa. B npoTMBHOM Cryyae 3ByK CTaHOBUTCA OYEHb
MYNKMM, €N AVHAMKK YCTaHOBSIEH NPAMO Ha MOy WK UCMONb3yeT-
CA BMeCTe C OCHOBHbIM AnMHaMMKOM. [1pur Bbibope HacTporikn FOH/
MAIN mnr MONITOR Bkntovaetca dyHkumns D-CONTOUR, koTtopas an-
HaMMYECKIN perynmpyeT CTeneHb YCUIEHWA 1 3aTyXaHWA OTHOCUTENb-
HO FPOMKOCTY 3BYKa. EC/IM AaHHbIN NepeKntioyaTenb YCTaHOBMEH B
nonoxeHne OFF, ByaeT UCMonb30BaTbCA OBLLIMIA YaCTOTHBIN AMana-
30H, 1 dyHKuma D-CONTOUR oTkntoumTcA.

® Nepexniouarens HPF (Cepus DXR)

YKa3blBaeT 4acToTy OTCeUKn GuUnbTpa BEPXHMUX YACTOT.

Ecnn nepekntovatens yctaHosneH B nonoxexve 120Hz nnn 100Hz,
TO GUIBbTP BEPXHMX YacTOT ByAEeT OTCeKaTb KOMMOHEHTbI YacTOT Hui-
e [JAHHOTO MOPOroBOro 3HauYeHWA. ECn Bbl NaHMpyeTe ncnonb3o-
BaTb DXR 63 HM3KOUYaCTOTHOrO AMHAMMKa, YCTaHOBMTE 3TOT
nepeknoyatens B nonoxenune OFF. Ecim Bbl nnaHupyeTe ncnonb3o-
BaTb DXR BMeCTe C HM3KOYACTOTHbBIM ANHAMUKOM, PEKOMEHAYETCA yC-
TaHOBMWTb 3TOT NepekmtoyaTens B nonoxeHne 120Hz unmn 100Hz

@ IHe3pno LINK OUT (Cepus DXR)

Yepes naHHoe rHe3no XLR Bocnpon3soaaTca curHanbl (MogaBaemble
C Kaxkporo riesna INPUT) Ha nogkntoueHHbI AvHammnk cepum DXR.
MoacoeanHuTe 370 rHe3ao K rHesdy INPUT 1 (XLR) Ha cAzaHHOM awn-
Hamuke cepun DXR. CurHanel Ha rHesae LINK OUT HaxogAaTca Ha
YPOBHe NuHMN. YcTaHosuTe nepekntovatens MIC/LINE Ha nogknto-
yeHHoM AnHammke cepni DXR B nonoxerun LINE. Ina ctTepeocurHa-
NoB ycTaHoBuTe perynatop LEVEL Ha nogkmoyeHHoM anHammke DXR
B MonokeHue «12 yacos», YTOObI CHaNaHCMPOBATh YPOBHY MeXay
aByma auHammkamm DXR.

dnemeHTbI ynpaBneHua n GyHKUMn

® Nepexniouatens LINK MODE (Cepuia DXR)

Mo3BonAeT BbibpaTh, ByAeT N MAKLWNPOBaHHbIM CUTHan (Ha opuUri-
HanbHOM AnHamrke DXR) BOCMpOU3BOANTLCA B CTEPEODOHUYECKOM
UM MOHOPOHMYECKOM PEXIMME Ha OPUTMHANBHOM W MOAKMIOUEHHOM
anHamurkax DXR. B cOOTBETCTBIMM C HACTPOWMKOW 3TOro nepekoyare-
NA MUKLMPYIOTCA 1 BOCMPOW3BOAATCA Cleyiolme CUrHanbI.

LINK MODE STEREO MONO

_ INPUT2/3 INPUT2/3
Bxoa opuruHansHo INPUT] INPUT]
ro DXR L R L R

Bbixon opurnHans- v v
Horo DXR

_ v

Bbixop cBA3aHHOro v
DXR

Ecnun ncnonb3yerca ToNbKo OAMH aBTOHOMHbIV AnHamuk DXR, yctaHosuTe
JaHHbIN nepekniodatens 8 nonoxeHvie MONO (). Ecnn YCTaHOBWTb 3TOT Mne-
pekntoyatens B nonoxerune STEREO (am), aygnocurHansl kaHana R, nofasae-
Mble Ha Bxog INPUT 2/3, Bocnpoun3soguntsca He OyayT.

_ v v

@ Nepekniouatenb POLARITY (cepusi DXS)
MCHOﬂb3yeTCﬂ ana BbI60pa MNOMAPHOCTN HN3KOYACTOTHOTO AHaMKMKa.

B 6onblUMHCTBE Ciyyaes, HanpUMepP eCaM HU3KOYACTOTHBIN AMHAMUK
M avHamuk cepum DXR yCTaHOBNEH Ha ONope, yCTaHOBUTE 3TOT ne-
pekntodatens B nonoxeHne «NORM (NORMAL)». OgHako B 3aBucK-
MOCTM OT TUMa 1 MeCTOMONOXeHWA BCell akyCTUUeCKOW CUCTEMbI
MOXHO YYYLINTb 3ByYaHME HU3KKX YaCTOT, yCTaHOBYB €ro B NoJsio-
xeHue «INVT (INVERTED)». MonpobyiiTe ycTaHOBUTL NepekovaTtenb
CHayvana B OAHO, MOTOM B [IPYroe MOSIOXKEHUEe 1 BbIbepUTe TO, Mpu
KOTOPOM HW3KMe YaCTOTbl 3ByYaT NyuLle.

® Mepekniouarens D-XSUB (cepua DXS)

BoibrpaeT ofHy 13 npenyctaHoBok D-XSUB. B pexunme BOOST ycunnm-
BAeTCA HM3KOUACTOTHBIM [11MaMNa30H, a Takke pacliMpAEeTCa BBEPX
[Mana3oH BOCNPOM3BOAMMbIX YacToT. B pexxume XTENDED LF pacuwm-
PAETCA HUXKHASA YaCTb HU3KOYACTOTHOrO [AMana3oHa 1 ynyydLiaeTcs

BOCMpPOW3BEAEH e WIMPOKOro AManasoHa HN3KKX Y4acToT. [pu BelbO-
pe pexuma BOOST nnu XTENDED LF skntovaetca dyHkuma D-XSUB,
KOTOpaa AMHAMUYECKU PEryNnpyeT CTeNeHb YCUNEHNUA 1 B 3aBUCU-
MOCTW OT MPOMKOCTK 3ByKa. Koraa 3ToT nepekntoyaTent yCTaHOBEH
B nonoxeHue OFF, byneTt Mcnonb3oBaTbCA 0OLLIMIA A4Mana3oH BOCMPO-
M3BOAMMBIX YacToT, a PyHKUMA D-XSUB byneT otknioueHa.

(O Nepexniouatens LPF (cepua DXS)

3a/aeT YacToTy cpesa GunbTpa HK3KKMX 4acToT, pasHyto 120, 100 nnn
80 'y. GunbTp ByneT oTceKaTb KOMMOHEHTbI YacTOT CBbILE YKa3aHHO-
ro NoporoBoro 3HaveHma. Ecim DXS ncnonb3syetca svecte ¢ DXR, co-
rnacynte OAMHAKOBYIO YaCTOTy Ha BblkntovaTtene HPF avHamumka DXR.
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AC IN
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DXR15, DXR12, DXR10, DXR8, DXS15, DXS12

@ Paszvem ACIN

MofcoeanHmTe K 3TOMy pasbemy Npunaraembii kabenb NUTaHKa ne-
peMeHHOI'O TOKa. CHa Yaa nogcoegnHmnTe Ka66ﬂb MMTaHWA K yCT’
POICTBY, a 3aTeM K PO3eTKe CETU MepeMeHHOro ToKa.

Mpexae Yyem NoacoeanHATbL NV OTCOEAUHATD Ka-
6enb nuTaHusa, 00s83aTeNnbHO BbIKNIOUYMTE NUTAHKE.

BHUMAHMUE!

MHe340 ¢ HaKNoHAeMbIMU onopamm

® He3no ¢ HaknonaembiMmn onopamm (Cepus DXR)

)Zla HHOe yCTpOl7ICTBO ONA yCTaHOBKW MMeeT 1BE HaKNOHAEeMble Ornopbl.

MoxHo BbIOpaTh yron HaknoHa anHammnka DXR (ycTaHaBnvBaemoro
Ha ornopy) NMHO ropM30OHTaNBHO K Moy, NGO MOA Yriom 7 rpamycos
K mony.

@ BbikntouaTenb nuTaHUA

BKntoyaeT unu BbIKMOYaeT NuTaHve.

HaxmuTe BbIKMIOUaTeNb 1 YCTaHOBUTE ero BO BKIOUEHHOE Monoxe-
HWe, UTODbI BKMOUYMT MUTAHVE (am).

Ecnu ncnonb3yerca HeCKONbKO YCTPOCTB, BKAIOUMTE NUTaHME KaXaoro yCT-
POWCTBa OTAENBHO. ECIN BKMNOUUTL NUTaHNE HECKOMBKIX YCTPOWNCTB OfHO-
BPEMEHHO, BO3MOXHO BPEMEHHOE NafeHVie HanpAKEHNA NMINTaHVIA, UTO MOKET
NPUBECTY K HEHOPManNbHOW paboTe YCTPONCTB.

BbicTpOe NocneoBaTeNlbHOE BKOUEHME 1 BbIKIOUE-

HIe YCTPOWICTBA MOXET NPUBECTU K HEMCTNPABHOCTU.

Mocne BbIKMOYEHNS YCTPONCTBA NOAOKANTE OKOMNO
BHUMAHUE! 5 cexyHn, npexae yem CHOBa ero BKIoYaTh.

YcTtaHOBKa B noAgBelWeHHOM COCTOAHNN

Ecnu Bbl MnaHupyeTe nogBecuTb avHamuK cepumn DXR, nogcoenu-
HUTE MMEIoLLMECS B MPOAAXKe PbIM-O0Thl K BUHTOBBIM OTBEPCTUSM
(KOTOPbIE Ha MOMEHT MOCTABKM HaXOAATCA Mo Nnombamu), KOTo-
pble PacnonoXeHbl CBepXy (4Ba MeCTa) 1 C3afun CHK3Y (B OQHOM
MecTe).

Paszmep BMHTOBbLIX OTBEPCTUI Ha AnHaMukax DXR15 n DXR12 co-
ctasnaeT M10 (anAa pbiM-60Ta ANMHONM 18 MM M MeHee). Pasvep
BVMHTOBbIX OTBEPCTUN Ha AnHamumkax DXR10 1 DXR8 cocraenaet
M8 (ona peiM-60nTa AMHON 15 MM 1N meHee). CneflyeT VMETb B
BMIY, YTO ANA NOABELWVBaHNA AVHAMKKA TPEOYI0TCA TPW PbIM-00/1-
Ta. 06A3aTENbHO MCMONBb3YITE PBIM-OONTHI B COOTBETCTBUM CO
CTaHgapTamu 1 TpeboBaHUAMN 6e30MacHOCTM B Ballell 061acTu.

Mepen BbINOHEHVEM YCTAHOBKM WM CTPOUTENTbHbIX
paboT NPOKOHCYNBTUPYITECH C SKCMEPTOM MO YCTa-
HOBKe.

1
BHUMAHME! 1, 51 60pe MecTa 1A YCTaHOBKM, MOFBECHOTO TPO-

ca 1 0bopynoBaHVA ANA YCTaHOBKM yoeamTech B TOM,
UTO OHWM BCe JOCTATOUHO NMPOUHbIE U BbIAEPKNBAIOT
BEC AMHAMMKa.

HekoTopble GUTUHI NO UCTEYEHNI NPOJOIKUTEND-
HOrO BPEMEHM MOryT pa3pyLLaTbCA BCNeACTBME 13-
HOCa 1/ Koppo3uu. [ina onTMansHoM
6€e30MacHOCTV YCTaHOBKY CledyeT TLATeNbHO Npose-
PATb Yepes perynapHble MHTePBanbl.

KomnaHua Yamaha He HeceT OTBeTCTBEHHOCTM 3a yu.|ep6
Wnn TpaBMbl, CBA3aHHbIe C HefOCTaTOYHOMN NMPOYHOCTbIO
CTPYKTYpbI onopbl nin Hel'lpaBl/IﬂbHOI?l yCTaHOBKOI7I.
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Mpumepbl ycTaHOBKN

Mpumepbl ycTaHOBKIN

1. ba3oBasa cucrema SR

B naHHOM npurmepe rMoka3aHa yCTaHOBKa 6a30BOM CcTeMbl SR ¢ MCNonb3oBaHWeM ABYX 2-KaHambHbIX AMHAMUKOB. CUCTeMa NOAXOAUT AnA He-
HOMBLINX XWbIX MOMELEHWIA, pecTopaHa 1 CTyaun Ana peneTuumii. MNpu HeobxoanMOCTH A06aBbTE CUCTEMY MOHUTOPA CLIEHBI, KaK MOKa3aHo B
n. 3.
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2. Cncrema SR € HU3KOYACTOTHLIM ANHAMMKOM

B naHHOM nprMepe nokasaHa yCTaHOBKAa OCHOBHOWM cncTeMbl SR C MCNonb3oBaHWem AByX 2-NONOCHbBIX 4MHAMUKOB W HM3KOYaCTOTHOMO AMHa-
MIKa C oropamm Ans AnHamrkoB. CucTema NOAXOAUT AN My3blKanbHOM CLeHbl HeGoNbLWOro pa3mepa, LepKBeN, a Takke MOXKET MCMOMb30BaTb-
CA NpW NPOBEAEHWMN MepOnpUATUI. PekomeHayeTca ycTaHoBWUTL perynaTop LEVEL Ha Bxofe HM3KOUYACTOTHOTO AVHaMMKa B MONOXEHWe
12 vacos. [Mpw enaHnm MOXXHO HaCTPOWTb 3TOT YPOBEHb, Kak HeobXxoaMMO. [1pn HeobxoanMOCTV fobaBbTe CMCTEMY MOHUTOPA CLIEHDI, KaK Mo-
KasaHo B M. 3.

LLITekepHble pasbembl Af1A YCTaHOBOUHbIX OMOP ANA AUHAMUKOB MMEIOTCA CHK3Y Ha mogdenn DXR 1 ceepxy Ha moaenu cepumn DXS. Cw. pasgen «Mepbl npefocto-
POXHOCTWY (CTP. 49).

Ecnv ogHOBpPEMEHHO MCMOMb3YeTCA HECKONBKO HM3KOYACTOTHbIX AMHAMUMKOB, yCTaHOBUTe nepekntoyatens POLARITY coceaHMX HM3KOUYACTOTHbIX AMHAMVKOB B
OfHO 1 TO Ke NONoXeHue. B NpoTMBHOM Crlyuae 3BYK 13 KaXkAoro AMHaMM1Ka MOXKET NOAaBNATb APYr APYra, UTO NMPUBEAET K YMEHbLIEHWIO 3BYKOBOIO AaBNeHNA.
KomnaHua Yamaha pekomeHayeT ncnonb3osate DSR118W B KauecTBe HI3KOUYACTOTHOrO AMHAMMKA B COYeTaHun ¢ ycTpoictsamuy DXR15 unm DXR12.B 310 cy-
Yae ycTaHoBuWTe Ana napametpa HPF 3HaueHwme 120 .
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Mprumepbl ycTaHOBKMN

3. Cucrtema MOHMTOPA CLEHDI

[anHana cuctema SR nooxoauT Ana UCMONb30BaHKA B KauecTBe CUCTEMbl MOHUTOPUWHIA UCMoNHUTeNA. [InA CNonb30BaHWA B KaUeCTBE MOHUTO-
pa BOKana yctaHosute nepekmoyatens D-CONTOUR 8 nonoxerHne MONITOR.
Mpyn HeOBXOAMMOCTY COeIMHUTE ANHAMUKI MapanienbHo.

Flapanneﬂ bHO MOXHO COe[NHATb A0 YeTblpex ANHAMUKOB.
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4. Cucrtema SR c ogHum guHamukom DXR

B 3TOM npumepe nokaszaHa cuctema SR, rae ncnonb3yeTca OfuH 2-KaHanbHbI AVHAMMK, K KOTOPOMY HanpAMyIo MOAKIOUEHbl MUKPODOH, My-
3bIKa/bHBIM MHCTPYMEHT WA MCTOUYHMK BOCMPOW3BEAEHNA. Ty CUCTEMY MOXKHO MCMOSb30BaThb B CaMblX Pa3fMUHbIX MECTAX, HAaMpUMep Ha Kop-
NOPaTVBHBIX MEPONPUATUAX, Ha Npe3eHTauuax ¥ B pecTopaHax. OTperynmpyinte rpoMKOCTb C Momolblo perynatopa LEVEL ana
npefoTBpalleHna 06paTHON CBA3W.
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5. MNpocraa cucrema SR c agByma auHamukamm DXR

B 3TOoM NpumMepe nokasaHa NpocTasa cucTema SR, B KOTOPOW UCMONb3yoTCA Ba 2-KaHabHbIX AVHAMMKA, CBA3AHHbBIX APYr C APYrom. JTa CUCTe-
Ma NOAXOAMT ANA XWUAbIX MOMELIEHNA HeOONbLWOro pa3Mepa. 3BYK MOXET BOCMPOM3BOAUTLCA B CTEPEOPOHNYECKOM MK MOHOGOHMYECKOM
pexu1Me C MCNONb30BaHMEM OHOMO 2-KaHalbHOMO AMHaMMKA, K KOTOPOMY HaMpAMYyIo MOAKMOUEH MUKPOGOH, My3blKabHbI UHCTPYMEHT, UC-
TOYHMK 3Byka BGM. Kpome TOro, K JaHHOMY AMHaMMKy MOLKMIOYEH elle OAMH 2-KaHanbHbIM AVHAMMK C MoMOLLbIo rHe3aa LINK OUT. Ecnn Tpe-
OyeTcA BOCNPOM3BENEHNE B CTEpeopexnMe, ycTaHoBUTe nepeknioyatent LINK MODE B nonoxeHue ctepeo.
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YcTpaHeHne Henonagok

YcTpaHeHne Henonagok

CumnTom

He BknovaeTca nutaHue.

Bo3moXKHble NpnYnHbI

HenpaeunbHO nogcoenvHeH Kabenb
nUTaHWA.

Bo3mokHoe pelweHne

MNopcoeanHuTe Kabenb NUTaHns MpPaBUIbHO.

[NTaHWe BHE3aMHO OTKAKUK-
J10Cb.

Cpa6OTana CncTemMa 3almnTbl, KOTO-
PaA OTKtoUMNa nodady nTaHnA.

BoikntounTe nuTaHmne, MOAOKAMTE, MOKa ycnnutenb Ox-
NagnTCA, a 3aTeM CHOBa €ro BKoumnTe.

HeT 3ByKa.

HenpaeunbHO nofcoenvHeH Kabenb.

MpaBunbHO NofcoeanHnUTe Kabens K rHesny INPUT.

MNepekniovatens LINK MODE ycra-
HOB/EH B HEMPABM/IbHOE NONOXe-
HMe.

Ecnun ncnonb3yetca oanH guHammk DXR, yctaHoBuTe
nepekntodatens LINK MODE B nonoxenne MONO.

3By|< BHE3arnHo npepbiBaeTcA.

Cpa6OTaﬂa cncTtemMa 3almTbl, KOTO-
Paf OTK/IOUMIA 3BYK.

MoaoXAaWTe, MOKa YCUAUTENb OCTbIHET. EC/ He npo-
M30MAET aBTOMATUUECKMI COPOC YCTPONCTBA, BbIKIIO-
uMTe NUTaHWe, a 3aTeM CHOBA ero BKIlYuTE.

3aBblBaHMA (0bpaTHasA CBA3b)

MWKPOGhOH HamnpasneH B CTOPOHY
AVHaMUIKa.

YcTaHoBWTE AMHAMUK NOAanblie OT MecTa 1CMo/b30Ba-
HWA MUKPOGOHa.

YCTaHoBNEHO CNMLLKOM BOSbLIOe
yCuneHe 3BykKa.

YmeHbwmTe MOOMKOCTb Ha BXOAHOM yCTpOI7ICTB€‘ nnpn-
6nm3bTe MI/IKpOCI)OH K NCTOUYHNKY 3BYKa.

HenoaxopgAuaa HacTpoKa Nepekso-
yaTena HPF.

Ecnu Bo3HMKaeT 0bpaTHas CBA3b B ANANA30HE HU3KKX
4aCToT, yCTaHOBNUTE Nepekmoyatens HPF B nonoxeHne
120HZ nnn 100Hz.

3BYK 13 KaXA0ro AvHamM1Ka
pa3HbI (€CNW MCMONb3YIOTCA
HEeCKONbKO ANHAMMKOB)

OTNNYaoTCA HACTPOVKI NS KaXKA0oro
OVHAMUKA.

® (Cepna DXR) YcraHoBuTe nepektovatenn HPF 1
D-CONTOUR Kkaxkgoro AnHamiKa B O4MHAKOBbIE MO-
NOXKeHna.

® (Cepua DXS) yctaHoBMUTe nepekntodatens POLARITY,
nepeknoyatenn LPF n D-XSUB Ha kaxaom anHamumnke
B O[IHO M TO XK€ MOJIOKEHME.

MckaxaeTca 3ByK

CnuvwKOM BbICOKas BXOHaA room-
KOCTb.

® YMeHbLWNTE FPOMKOCTb Ha BXOAHOM YCTPOWMCTBE TaK,
yto6bbl nHAMKaTop LIMIT nHorpa 3aropancs.

® £CM 3BYK NO-MPEeXHeMY UCKaXKaeTca faxe nocne
YMEHbLEH WA TPOMKOCTM 0 MUHUMYMa, YCTaHOBUTE
nepekntodatens MIC/LINE B nonoxxerue LINE (ecim
nepekntoYaTent ycTaHoBNeH B nosnoxeHne MIC).

CNuVWKOM BbICOKas BbIXOAHaA roomM-
KOCTb.

Cnomouypto perynatopa LEVEL ymeHblwnTe BbIXOAHOM
YPOBEHb IPOMKOCTM TaK, YTobbl nHavKaTop LIMIT nHor-
[la 3aropanca.

CNWWKOM HI3KasA rPOMKOCTb
MUKPOPOHa.

Mepeknovatens MIC/LINE ycraHoB-
neH B nonoxenve LINE.

YctaHosuTe nepekntodatens MIC/LINE B nonoxeHne
MIC.

He cbanaHc1poBaHbl ypOBHM
BbICOKMX 1 HU3KMX YaCTOT.

AKTVIBEH BbIXOAHOW OrpaHUunTENb.

YMEHbLWNTE BXOAHOW UK BbIXOLHON YPOBEHbL MPOM-
KOCTM TaK, uTobbl nHankatop LIMIT nHoraa 3aropancs.

*OpHaKo e Kakas-To onpeaeneHHas npobnema coxpaHunacs, obpatntecs K aunepy Yamaha.
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Specifications

General | oxmis | Dxmi2 | DXxRio | DXR8 | DXSi15 |  Dxsi2
System Type 2-way, Bi-amp Powered Speaker, Bass-reflex Type Powered Subwoofer, Band-pass Type
Frequency Range (-10dB) 49Hz — 20kHz | 52Hz — 20kHz | 56Hz — 20kHz | 57Hz — 20kHz 45Hz — 160Hz | 47Hz — 160Hz
Coverage Angle H90° x V60° Constant Directivity Horn -

Crossover Type FIR-X tuning™ (Linear Phase FIR Filter) -

Crossover Frequency 2.1kHz 2.1kHz 2.3kHz 2.4kHz -
Measured Maximum SPL (peak) | 133dB SPL 132dB SPL 131dB SPL 129dB SPL 132dB SPL 131dB SPL

IEC noise@1m

Transducer

LF Diameter 15" Cone 12" Cone 10" Cone 8" Cone 15" Cone 12" Cone
Voice coil 2.5" 25" 2" 2" 2.5" 2.5"
Magnet Ferrite

HF Diaphragm 1.4" -
Type 1" Throat Compression Driver -
Magnet Ferrite -

Enclosure

Material, Finish, Color

ABS, Matte Black

Wood, Paint, Black

Floor Monitor Angle

50° Symmetrical

50° Symmetrical

50°

Dimensions
(WxHxD, with rubber feet)

445x700x380 mm
(17-1/2" x 27-1/2"
x 15")

362x601x350 mm
(14-1/4" x 23-5/8"
x 13-3/4")

305x502x310 mm
(12" x 19-3/4"
X 12-1/4")

280x458x280 mm
(11" x 18" x 11")

478x618x624 mm
(18-7/8" x 24-3/8"
X 24-1/2")

397x563x594 mm
(15-5/8" x 22-1/8"
X 23-3/8")

Net Weight 22.5kg (49.6lbs) 19.3kg (42.5lbs) 14.6kg (32.2Ibs) 13.5kg (29.8Ibs) 38.0kg (83.8Ibs) 33.0kg (72.8lbs)
Handles Aluminium die-cast (Side x 2) Aluminium die-cast (Top x 1) Metal (Side x 2)
Pole Socket 35mm with 2-way feature (0 or 7 degree) 35mm (Top)

Rigging points

Top x 2, Rear x 1

(Fits for M10 x 18mm eyebolts)

Top x 2, Rear x 1

(Fits for M8 x 15mm eyebolts)

Optional Accessory (U-bracket)

UB-DXR15

| UB-DXR12

UB-DXR10

| UB-DXR8

Amplifier

Amplifier Type Class-D Class-D

Power Rating™?  Dynamic 1100W (LF: 950W, HF: 150W) 950W
Continuous 700W (LF: 600W, HF: 100W) 600W

Cooling Fan cooling, 4 speeds

AD/DA 24bit 48kHz sampling

Signal Processing

48bit (Accumulator: 76bit)

HPF/LPF OFF, 100, 120Hz 24dB/oct HPF 80, 100, 120Hz 24dB/oct LPF
DSP preset D-CONTOUR: FOH/MAIN, MONITOR, OFF D-XSUB: BOOST, XTENDED-LF, OFF
Protection Speaker Clip limiting, Integral Power Protection, DC-fault

Amplifier Thermal, Output over current

Power supply | Thermal, Output over voltage, Output over current
Connectors Input INPUT1: XLR3-31 x 1, INPUT2: Phone x 2 (Unbalanced), INPUT: XLR3-31 x 2

INPUT3: RCA PIN x 2 (Unbalanced)

Output THRU: XLR3-32 x 1 (Parallel with INPUT1), LINK OUT: XLR x1 THRU: XLR3-32 x 2 (Parallel with INPUT)
Input INPUT1 LINE: 12kQ, MIC: 8kQ 10kQ
Impedance

INPUT2, 3 L, R: 40kQ, MONO: 20kQ -
Input Sensitivity INPUT1 LINE: +1dBu, MIC: -32dBu +1dBu
(LEVEL:
Maximum) INPUT2, 3 -13dBu -
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Amplifier
Input Sensitivity INPUT1 LINE: +11dBu, MIC: -22dBu +11dBu
(LEVEL:
Center) INPUT2, 3 -3dBu -
Maximum Input  INPUT1 LINE: +24dBu, MIC: +20dBu +24dBu
Level
INPUT2, 3 +16dBu -
Controls LEVEL x3, LINE/MIC, HPF, D-CONTOUR, FRONT LED DISABLE, LINK MODE, LEVEL, POLARITY, LPF, D-XSUB,
POWER FRONT LED DISABLE, POWER
Idle Power Consumption 35W
1/8 Power Consumption 110W 90W 120W
Power Requirements 100V — 240V, 50Hz/60Hz

0dBu is referenced to 0.775Vrms.
*1 Power rating (120V, 25°C). This is total value of individual output power.
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Dimensions
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DXS15 DXS12
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Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment

This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products should
not be mixed with general household waste.

For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to applicable collection points, in accordance with
your national legislation and the Directives 2002/96/EC.

By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative effects on hu-
man health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

For more information about collection and recycling of old products, please contact your local municipality, your waste disposal ser-
vice or the point of sale where you purchased the items.

[For business users in the European Union]
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further information.
[Information on Disposal in other Countries outside the European Union]

This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local authorities or dealer and ask for the
correct method of disposal.

Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogerite

Befindet sich dieses Symbol auf den Produkten, der Verpackung und/oder beiliegenden Unterlagen, so sollten benutzte elektrische

Geréte nicht mit dem normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.

In Ubereinstimmung mit Ihren nationalen Bestimmungen und den Richtlinien 2002/96/EC, bringen Sie alte Geréate bitte zur fach-

gerechten Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den entsprechenden Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogeréte helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schitzen und verhindern maégliche nega-

tive Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch unsachgerechte Mullentsorgung auftreten
_ kénnten.

Fur weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogerate, kontaktieren Sie bitte Ihre ortliche Stadt- oder Ge-

meindeverwaltung, lhren Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel.

[Information fiir geschéftliche Anwender in der Européischen Union]
Wenn Sie Elektrogeréte ausrangieren mochten, kontaktieren Sie bitte Ihren Handler oder Zulieferer fur weitere Informationen.
[Entsorgungsinformation fiir Lander auBerhalb der Europaischen Union]

Dieses Symbol gilt nur innerhalb der Europaischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren méchten, kontaktieren Sie bitte |hre 6rtlichen Be-
hérden oder lhren Handler und fragen Sie nach der sachgerechten Entsorgungsmethode.

Information concernant la Collecte et le Traitement des déchets d’équipements électriques et électroniques.

Le symbole sur les produits, I'emballage et/ou les documents joints signifie que les produits électriques ou électroniques usagés ne
doivent pas étre mélangés avec les déchets domestiques habituels.

Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez les
déposer aux points de collecte prévus a cet effet, conformément a la réglementation nationale et aux Directives 2002/96/EC.

En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et électroniques, vous contribuerez a la sauvegarde de
précieuses ressources et a la prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui pourraient advenir lors d'un traitement
inapproprié des déchets.

Pour plus d'informations a propos de la collecte et du recyclage des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez
contacter votre municipalité, votre service de traitement des déchets ou le point de vente ou vous avez acheté les produits.

[Pour les professionnels dans I'Union Européenne]

Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et électroniques veuillez contacter votre vendeur ou fournisseur pour
plus d'informations.

[Information sur le traitement dans d'autres pays en dehors de I'Union Européenne]

Ce symbole est seulement valables dans I'Union Européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser de déchets d'équipements électriques et élec-
troniques, veuillez contacter les autorités locales ou votre fournisseur et demander la méthode de traitement appropriée.
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Informacion para Usuarios sobre Recoleccion y Disposicion de Equipamiento Viejo

Este simbolo en los productos, embalaje, y/o documentacion que se acomparie significa que los productos electrénicos y eléctricos
usados no deben ser mezclados con desechos hogarefios corrientes.

Para el tratamiento, recuperacion y reciclado apropiado de los productos viejos, por favor llévelos a puntos de recoleccién aplica-
bles, de acuerdo a su legislacién nacional y las directivas 2002/96/EC.

Al disponer de estos productos correctamente, ayudara a ahorrar recursos valiosos y a prevenir cualquier potencial efecto negativo
sobre la salud humana y el medio ambiente, el cual podria surgir de un inapropiado manejo de los desechos.

Para mayor informacion sobre recoleccién y reciclado de productos viejos, por favor contacte a su municipio local, su servicio de
gestion de residuos o el punto de venta en el cual usted adquiri¢ los articulos.

[Para usuarios de negocios en la Unién Europea]

Si usted desea deshacerse de equipamiento eléctrico y electrénico, por favor contacte a su vendedor o proveedor para mayor informacion.
[Informacion sobre la Disposicion en otros paises fuera de la Union Europea]

Este simbolo sélo es vélidos en la Unién Europea. Si desea deshacerse de estos articulos, por favor contacte a sus autoridades locales y pregunte
por el método correcto de disposicion.
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Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia attrezzatura

Questo simbolo sui prodotti, sull'imballaggio, e/o sui documenti che li accompagnano significa che i prodotti elettriche e elettroniche
non dovrebbero essere mischiati con i rifiuti domestici generici.

Per il trattamento, recupero e riciclaggio appropriati di vecchi prodotti, li porti, prego, ai punti di raccolta appropriati, in accordo con
la Sua legislazione nazionale e le direttive 2002/96/CE.

Smaltendo correttamente questi prodotti, Lei aiutera a salvare risorse preziose e a prevenire alcuni potenziali effetti negativi sulla sa-
lute umana e I'ambiente, che altrimenti potrebbero sorgere dal trattamento improprio dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti, prego contatti la Sua amministrazione comunale locale, il Suo
servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove Lei ha acquistato gli articoli.

[Per utenti imprenditori dell'Unione europea]

Se Lei desidera disfarsi di attrezzatura elettrica ed elettronica, prego contatti il Suo rivenditore o fornitore per ulteriori informazioni.

[Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell'Unione europea]

Questo simbolo & validi solamente nell'Unione europea. Se Lei desidera disfarsi di questi articoli, prego contatti le Sue autorita locali o il rivenditore
e richieda la corretta modalita di smaltimento.
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For details of products, please contact your nearest Yamaha Die Einzelheiten zu Produkten sind bei Ihrer unten aufgefiihrten
representative or the authorized distributor listed below. Niederlassung und bei Yamaha Vertragshindlern in den jeweiligen

. . . . Bestimmungsldndern erhiltlich.
Pour plus de détails sur les produits, veuillez-vous adresser & Yamaha ou &

au distributeur le plus proche de vous figurant dans la liste suivante. Para detalles sobre productos, contacte su tienda Yamaha mas
cercana o el distribuidor autorizado que se lista debajo.

| NORTH AMERICA | Mé*l}}n?s Music Lid | ASIA
impus Musi .
C;?NAI?AC da M Lid The Emporium, Level 3, St. Louis Street Msida TI"{IE PIF(I)VTLE’&Sz ]I;EP UBLI(%I?F )CCHHE[:
amaha Canada Music Ltd. MSDO06 amaha Music ectronics ina) Co.,Ltd.
135 Milner Avenue, Scarborough, Ontario, Tel: 02133-2144 2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Tel 416,398 1311 THE NETHERLANDS/ T 2 1-6247 2211
BELGIUM/LUXEMBOURG
US.A. . . Yamaha Music Europe Branch Benelux INDIA . .
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